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Abstract. The article deals with the problems of mentality and correlation of conceptual and linguistic representations
in present-day linguistics. The units of mentality system are concepts of different complications, designating nearness, remote-
ness, contiguity, union, disunion, scope, etc. The most convincing, in our opinion, is differential understanding of concept as
a fragment of reality that foresees singling out rational, abstract and concrete components. Objective reality is reflected in a
human brain in the process of thinking as accumulation of the disposition and scope of knowledge about a certain reality, repre-
sented in materially expressed language units, which enable a person to operate appropriate verbal structures of thinking. One
of the components of structures, that mediates this process is concept. Its vocation is to serve the performance of the function
of «an intermediate language thought»in mental constructions.

The basic disposition of concept in this treating is its transforming into different systems of ideas, knowledge and ste-
reotypes of behavior in the sphere of mainly notional (science), mainly figurative (arts) and mainly activities (everyday life).
Conceptual system is the mental level or organization in which the totality of all concepts available in human consciousness
and their well-regulated association is concentrated in the form of human mentality.

One of the central problems of modern cognitive linguistics is the correlation of conceptual and linguistic representa-
tions. The integral, global world image in the shape of its model, formed in human consciousness is created by him or her in
the process of versatile getting to know and knowledge about surroundings and perceived as universality including the speaker
together with other people. It is a thorough layer of world-view as it arises and is formed in a human being in the acts of world
outlook and helps people to effectively orient themselves in the surroundings.

Conceptual representations are cognitive structures, which fix and keep knowledge obtained as a result of the experience
in human consciousness or memory in the form of certain structures. These are concepts organized as schemes that enter the
conceptosphere of culture.

Linguistic (verbal) and non-verbal representations render concepts through language and non-language expressions. As
it is known, then is no direct approach to the study of conceptualization. It may be obtained through language, as it is accepted
to believe, that linguistic and other semiotic types of behavior explicitly code and render conceptual information. Thus, linguis-
tic representation is defined as a result of objectivizing conceptual world model in a language. It a conceptual world model is
represented with a totality of concepts, a language world model is available in the form of meaning of language units, forming

a «semantic language scope».

Keywords: concept, mentality, conceptual world model, linguistic world model, mediate.

Problem statement. The problem of mentali-
ty occupies the leafing place in present-day cognitive
linguistics. Basic, primary concepts form conceptual
system from which all the rest have been developed. It
has been defined by the quality and extent of its back-
ground knowledge, ethnical and social surroundings,
the whole valuable experience accumulated by a lin-
guistic and cultural community that is given over from
generation to generation. It is just the conceptual sys-
tem that is responsible for planning the contents, and
way of thinking which are later verbally embodied in
a certain information. The definition of a concept is
consolidated at a certain level of consciousness. A hu-
man brain herewith operates with concepts of different
complication (concepts designating nearness, remote-
ness, contiguity, union, disunion, scope, etc. Hence,
it becomes evident that concept is a world fragment,
formed with a cognitive structure that is most often in
the form of a group of concepts, which in their turn, in
a language sign, function in the role of word meanings.

Modern approach to solving the problem of sense
forces the investigators to completely scrutinize the sub-
ject and tasks of linguistics. The following most impor-
tant features of the present-day cognitive semantics are:

1) a new approach to meaning interpretation, con-
necting it with knowledge and defining through concep-
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tual structures (concepts reproduced with in writing);

2) the support of the body experience of human
communication with the world around, the endeavor to
establish significance and concrete disposition of cate-
gorizing things that a person receives during immediate
world perception;

3) advancing to the forefront the whole member
of notions in cognitive semantics, concerning modes
and ways of the following structurization: frames, pro-
totypes, scenes, the notion of a figurative scheme, etc.),
which demonstrate what man thinks and how language
helps in it.

Another central problem of modern cognitive lin-
guistics is the correlation of conceptual and linguistic
representations. It acquires methodological disposition
due to the fact, that correlation of conceptualization
and verbalization side by side with non-verbal impli-
cation takes the part of cognitive basis for the study
of common and distinguishing features between lan-
guage and culture. Such a correlation has in isomor-
phic disposition with a broad field of interpretations.
This problem so far has not become solved, though the
community of views is expressed in some affirmations.
The recognition of this fact, in particular, belongs to
them that, firstly, man must be imparted with the inter-
nal representation of a language knowledge he or she
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would not be able to communicate and live in general.
Secondly, there is objection that a person acquires, puts
in good order, keeps and conveys information about
surroundings by language means. Thirdly, a generally
accepted in cognitive linguistics is the affirmation that
language codes are relevant for a speaker sense-distinc-
tive features of extra-linguistic reality.

Conceptual representations are cognitive struc-
tures, which fix and keep knowledge obtained as a
result of the experience in human consciousness or
memory in the form of certain structures. These are
concepts, organized as schemes that enter the concep-
tosphere of culture.

Linguistic (verbal) and non-verbal representa-
tions render concepts through language and non-lan-
guage expressions. There is no direct approach to the
study of conceptualization. It may be obtained through
language as it is accepted to believe that linguistic and
other semiotic types of behavior explicitly code and
render conceptual information.

The description of common and distinctive fea-
tures of these two representations as world modes is the
subject-matter of consideration in the article.

Analysis of the previous research. The issues
considered in the article are related with the studies by
C. Levinson who stated that semantic and conceptual
representations will never meet, but after all they are
necessarily correlated. A similar opinion was also ex-
pressed by E. Pedersom writing about the relationship
between language and conceptualization. Semantic
Generality and the language of Thought was in the Cer-
etre of attention by J. Atlas.

Language and Conceptualization was also studied
by McNeill. R. Tomlin investigated of mapping con-
ceptual representations into linguistic representations.
Language Specific preferences in the conceptualization
of Spatial Relations were traced by M. Carrol. Com-
plex Cognitive Study of English Idioms: a Case of Eye
Units was investigated by S. Potapenko; The Nucle-
us, Centre and Periphery of Ukraine Zoophrases were
compared by A. Romanchenko, Meaning-Making and
its interpretation in the perspective of cognitive para-
digm and autopoesis were considered by A. Gurochki-
na and I. Shchirova.

The objective of the article is to describe_is to
describe mentality system and correlation of concep-
tual and linguistic representations in two world models
— English and Ukrainian on the one hand, coincidencies
and distinctions — on the other.

Methods of the research — phraseological iden-
tification, descriptive, confrontation, dictionary defini-
tions, contrastive and conceptual analysis.

Presentation of the basic material.

Conceptual System

By the beginning of the 21 st century linguists had
arrived at conclusion that language speakers are at the
same time the medium of certain conceptual systems.
Concepts are mental (thinking) essences as in each of
them substantially important knowledge for man about
the world had been brought together as a whole. At the
same time insignificant ideas had been omitted.

Explication (scholarly explaining) of the process
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of conceptualization and the contents of a concept are
easily understood only by this linguist who is a native
speaker.

Nowadays the fact has become evident that the
problem of mentality occupies the leading place in
present-day linguistics. Basic, primary concepts form
conceptual system from which all the rest have been
developed. It has been defined by the quality and ex-
tent of its background knowledge, ethnocultural and
social surroundings, the whale valuable experience, ac-
cumulated by a linguistic and cultural community that
is given over from generation to generation/ It is just
the conceptual system that is responsible for conceptu-
al system that is responsible for planning the contents
and way of thinking which are later verbally embodied
in a certain information. Concept is consolidated at a
certain level of consciousness. A human brain herewith
operates with concepts of complication (concepts des-
ignating nearness, remoteness, contiguity, union, disun-
ion, scope, etc. Hence, it becomes evident that concept
id a world fragment, formed with a cognitive structure
that is most often in the form of a group of concepts,
which in their turn, being embodied in a language sign,
function in the role of word meanings.

Modern approach to solving the problem of sense
forces the investigations to completely scrutinize sub-
ject and tasks of linguistics. The distinction of verbal
expressions and confronting then with real situation is
performed by means of a certain system of human ideas
about the world, its conceptual system, moreover, the
sense of language expressions turns out to be «inter-
laced» into a certain conceptual system that reflects the
perceptional experience of its native speaker. The es-
sential result of this approach is revealing the necessity
of referring to the factor of conceptual systems during
the analysis of the sense of language expressions. Such
a reference is extremely important for ascertaining the
connection of language and the world, the determina-
tion of criteria of giving a meaning to language expres-
sions, disclosure of correlation of thought and knowl-
edge and the transition from one to another during the
formation of world model. Taking into consideration
the factor of conceptual system as a constant context
of using and giving a meaning to language expressions
is essential for the accomplishment of many practical
tasks of modelling mental processes.

The interpretation of reality fragment in concep-
tual system reflects the priority of a certain concept or
a certain structure as they, expressing the judgement of
a language speaker, serve the orientational basis of this
connection with reality. In this connection it is neces-
sary to note that if the correlation with a concrete lan-
guage expression is interpreted in its many concepts it
means, that this expression is considered by a language
speaker as data medium of a certain conceptual system.
Herewith one language expression may obtain sever-
al interpretations in a conceptual system, that is, to be
interpreted with different conceptual structures, which
may «choose» the interpretation that corresponds to the
intuition of a language speaker. Such an approach to
solving the problem of sense gives grounds for revision
of the subject and task of linguistics. This definition of
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concept confirms the cognitive nature of language and
gives grounds to treat this tern as a certain neutral infor-
mation that combines subjective and objective factors.

According to its nature human thinking foresees,
on the one hand, the availability of independent on him
or her the material world, reflected in their conscious-
ness, and on the other one — verbal means of its re-
flection. Natural language, being a means of revealing
the structure of thinking inherent its language speaker
essentially gives the key to the reconstruction of his or
her consciousness. Objective reality is reflected in a hu-
man brain in the process of thinking as accumulation
different ideas according to the disposition and scope
of knowledge about this or that reality, represented in
materially expressed language units, which enable a
person to proceed to the level of operating appropriate
vernal structures of thinking. One of the components of
such structures, that mediates this process is concept.
Its vocation is to serve the performance of the function
of an intermediate «language thought», the language
of mental constructions. It exists in mental sphere of
a person (his or her consciousness) as the totality of
knowledge and information about the actual and prob-
able state of affairs in real world in the context of emo-
tions, experiences, associations, etc. Understanding it
as a mental formation not only enables the reconstruc-
tion of mental world, of the exponent of the conceptual
system, the world of his or her psychic composition and
the reproduction of its ethnocultural image, its ethno-
mental disposition.

In other words concept is a fragment of ethno-
cultural constituent in human mental world. In the in-
terpretative regime the system of verbal meanings cor-
relates with socio- and ethnocultural competence of a
language speaker, the conceptual filling up of which is
one the determinant features of human mentality, as it
is in the language, in the system of stereotypes charac-
teristic of it, images, standards, represented world out-
look and conception of the world of language speakers
that are understood by them in the context of socio- and
ethnocultural traditions.

By means of different combinations language ex-
pressions in the form of words and word combinations
may reflect any concepts and relations among them. A
word in a human brain is a concept and semes put into
it reflect a boundless set of properties, phenomena or
objects of the real world Thus, verbalized knowledge is
the unique way of concept expressions. Besides, every
verbalized concept has its own structure that is charac-
terized by ethnocultural stipulation, as all the connota-
tive, modal, emotional, expressive, pragmatic and other
evaluations are expressed in it. The diversity of verbal
expressions and confronting them with real situations
is realized by means of a certain system of human ideas
about the world, its conceptual system that reflects per-
ceptional experience of its data medium. The interpre-
tation of reality fragment in conceptual system is, first
of all, a designing information about a certain world or
its model.

Designing conceptual system reflects the priority
given in it certain concepts or their structure, as they,
expressing judgement of a language speaker, is the

orientational basis of his or her attitude to reality. The
contents of concepts are interpreted in the context of
structure of a language speaker’s thinking as their eth-
nocultural representation. The positive proof testifies to
the fact that practically any concept may be translated
from one language into another and represented in an-
other verbal «package». The following most important
features of the present-day cognitive semantics are: 1)
a new approach to meaning interpretation, connecting
it with knowledge and defining through conceptual
structures (concepts reproduced with signs in writ-
ing): 2) the support of the body experience of human
communication with the world around, the endeavor to
establish significance and concrete character of catego-
rizing things that a person receives during the immedi-
ate world perception; 3) advancing to the forefront the
whole number of notions, in cognitive semantics con-
cerning modes and ways of this structurization: frames,
prototypes, scenes, the notion of a figurative scheme,
etc.), which demonstrate what man thinks, and how
language helps in it.

The most important distinctive feature is through
a detailed analysis of language forms and the descrip-
tion of analogy devices, data output, and conclusion,
the study of regular polysemy and the role of concep-
tual metaphors, metonymy, etc. to come to understand-
ing how a human mind works. As a unit of national
mentality enters the structure of the original knowledge
and is close to all the representatives of one commu-
nity, concept is an ideal psychic formation, a unit of
informational structure designated by a word. Thus, in
many works of art in each individual case of a prose
writer or a poet, concepts may be represented, which
are united with a variant personal sense that expresses
the thought and knowledge of an individual about a cer-
tain realia of surroundings. Such invariants of personal
senses may be considered as sense universals of a cer-
tain conceptual system. The study of art convincingly
proves that one word or any language expression may
actualize different senses, that is fragments of transfor-
mation into different systems of images, knowledge
and stereotyped of behavior.

Thus the most convincing is differential under-
standing of concept that foresees singling out rational,
emotional, abstract and concrete components in it. The
basic disposition of concept in this treating is its trans-
forming into different systems of ideas, knowledge and
stereotypes of behavior in the sphere of mainly notional
(science), mainly figurative (arts) and mainly activities
(everyday life).

In cognitive linguistics meaning is studied as a
cognitive phenomenon and is put on

the same footing as conceptualization, that is
giving a meaning the information that comes to man
and leads to concept formations, conceptual structures
and the whole conceptual system in a human. Concep-
tualization includes both new and already fixed ideas,
sensory, kinetic and emotional experience, taking into
account social, physical and linguistic contexts.

An important thing herewith is coming into use of
the «umbrellay term concept, that includes at the same
time adjacent subject branches of cognitive linguis-
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tics, linguistic psychology and linguistic culturology.
The present splashing of research interest in concept is
caused by the interest of scholars in the idea of the re-
construction (the establishment of («embryonic truth»)
of those essences with which language speakers come
across in everyday life without a moment’s thought of
their true sense.

Thus, concepts are subdivided into cognitive and
cultural.

Cognitive concepts are individual contents of
mental formations that reconstruct surroundings.

Cultural concepts are collective contents, mental
formations that fix u the originality of the appropriate
culture. Revealing and description of the properties of
cultural senses that are regularly expressed in language
are in the centre of attention of linguocultural concep-
tology which is the subject branch of linguistic cultur-
ology, studying cultural senses, regularly expressed in
a certain language.

Thus, conceptual system is the mental level or
organization in which thr totality of all concepts avail-
able in human consciousness and their well-regulated
association is concentrated. The necessity of this study
is caused by the fact that for some past a sharp turning
occurred from investigation of the meaning as a cer-
tain set semantically interpreted syntactic objects to the
analysis of natural language as a conceptual system,
that is a certain knowledge of a language speaker about
the world. At the same time further rapprochement of
linguistics with the theory of knowledge and these hu-
manities, which are to some extent concerned with the
study of ripe problems of cognitivism, psychology, so-
ciology, linguistic culturology, etc. Therefore modern ap-
proach to ascertaining ripe issues of sense and meaning
of a language sign fundamentally differs from tradition-
al semantic theory. According to the latest tendencies
that concern the consideration of these terms in linguis-
tics the sense of a language sign is a component of the
conceptual system.

World Model Representations

One of the central problems of modern cognitive
linguistics is the correlation of conceptual and linguistic
representations. It acquires methodological disposition
due to the fact, that correlation od conceptualization
and verbalization side by side with non-verbal implica-
tion takes the part of cognitive basis for the of common
and distinguishing features between language and cul-
ture. Such a correlation, has an isomorphic disposition
with a broad field interpretations. This problem has not
become monosemantic in its solution so far, though the
community of views is expressed in some affirmations.
The recognition of this fact, in particular, belongs to
them that, firstly, man must be imparted with the inter-
nal representation of a language knowledge, otherwise,
he or she would not be able to communicate and live,
in general. Secondly, there is also no objection, that a
person acquires, puts in good order, keeps, and conveys
information about surroundings by language means
[Pederson, Nuyts 1997]. Thirdly, a generally accepted
in cognitive linguistics is the affirmation that language
codes relevant for a speaker sense-distinctive features
of extralinguistic reality. Language consciousness here-
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with gives a meaning to and categorize essential fea-
tures that become basis of nomination taking into con-
sideration social, informative and functional — stylistic
adequacy of a name.

Proceeding from the indisputable fact that each
language immediately influences the peculiarities of
world outlook by its native speakers, man is sure to
adapt himself or herself to understanding culturally
motivated ways of world conceptualization. Hence, a
conclusion is made that a speaker is imparted with the
ability to be a data medium of conceptual knowledge
and experience directed at comprehending a certain
fragment of reality. This takes place on the basis of the
information, which comes from all canals, open for a
person at his or her getting to know the world around.

The notion of knowledge may also be treated
as «semantic contents of mental representations» and
sometimes is used as synonymic to such terms as: «in-
formation» and «data obtained».

The integral, global world image in the shape of
its model, formed in human consciousness, is created
by him or her in the process of versatile getting to know
and knowledge about surroundings and perceived as
universality including the speaker together with other
people. It is a thorough layer of world —view as it arises
and is formed in a human being in the acts world out-
look and helps people to effectively orient themselves
in the surroundings. World model may be treated as an
ideal representation of the whole interconnection of ob-
jective things and processes.

The global world model as a complicated multi-
lateral phenomenon one may imagine as an extremely
complex frame, in which the results of the perception-
al experience have been interlaced and accumulated
by mankind. Therefore it is acceptable to distinguish
a world model of an individual, as a separate group,
united within a community according to different pa-
rameters: professional, ethnic, age, sexual, a world
model of a separate nation and common to mankind
world model.

It is important here to emphasize the fact a world
is formed in the process of appraisal the results of
knowledge about the surroundings. Within one com-
munity four levels of values are singled out: 1) gen-
eral social (general significant, which often coincides
with common to mankind, e. g. the value of life, health,
success, etc.; 2) class values, which are immediately
connected with the interests, of separate classes of the
society and form their ideology riches; 3) local group
values, that reflect the e. g. spiritual priority of this or
that social group, e. g. youth values; 4) individual and
personal values of man.

Conceptual representations are cognitive struc-
tures, which fix and keep knowledge obtained as a re-
sult of the experience in human conscious or memory
in the form of certain structures. These are concepts
organized as schemes that enter the conceptosphere of
culture.

Linguistic (verbal) and non-verbal representa-
tions render concepts through language and non-lan-
guage expressions. As it is known, there is no direct
approach to the study of conceptualization. It may be
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obtained through language as it is accepted to believe
that linguistic and other semiotic types of behavior ex-
plicitly code and render conceptual information. The
analysis of studies in cognitive linguistics enabled re-
vealing several points of view as to linguistic and con-
ceptual representations.

One of such points of view makes no difference
between semantic and conceptual representations.
Thus, e.g. for R. Jackendoff terms «semantic structure»
and «conceptual structure» mean one level of rep-
resentation [Jackendoff 1993, p. 95]. Writing about the
availability of only one level of mental representations
under the title «conceptual structure» with linguistic,
sensory and motive information, R. Jackendoff suggest-
ed a theory according to which semantic structures may
be subsets of conceptual structures — that is those struc-
tures which appeared to be verbally expressed[ibid, pp.
17-18]. According to this theory affirmation is made
that ruled of correspondence draw a direct connection
between syntactic and conceptual structures and the
rules bringing out and pragmatism are the maps of con-
ceptual structures, formed on their basis. This point of
view is shared by R. Langacker [1987] and E. Sweester
[1997].

Another group of scholars keeps to the quite
opposite opinion that conceptual and linguistic rep-
resentations simply cannot coincide [Lang 1991, p.
138]. They insist on the clear. cut division of these two
notions affirming that conceptual and linguistic struc-
tures are the units of different phenomena and levels.

Worthy of note in this respect is the point of view
of a psychologist — cognitivist Miller who rightly not-
ed: «the thing that is retained in memory, is not kept in
a linguistic form. Perhaps the thing, that is retained, is a
mental representation of the very episode — representa-
tion which is not linguistic, though it is nevertheless
adequate for espousing linguistic representations with
or without deictic terms later on (cited from) [Levinson
1997, p. 14].

The third group is a representative of a broad-
ly disseminated group about close interconnection of
linguistic and conceptual representations. S. Levinson
drew a conclusion that, on the one hand, semantic rep-
resentations cannot be identical with conceptual, how-
ever, on the other one, they cannot be far from con-
ceptual representations, especially when the question is
about extraordinary properties of an event.

The fourth rather convincing idea about corre-
lation of linguistic and conceptual representations is
reduced to the fact that they are isomorphic, but not
identical, taking into consideration that:

a) any distinctions are limited by the fact, that
different processes occur with different introductions,
functioning in different ways;

b) the processes of a child’s development pre-
sume the thought that it has a genetically laid ability
to language and conceptualization. This is confirmed
by the fast that mastering a concrete language depends
on a child’s linguistic environment, and conceptual
development is formed with a cognitive environment,
which includes: cultural, social and educational cir-
cumstances;

¢) linguistic and conceptual development are not
simply parallel but closely interlaced on all stages of
properties. All three arguments testify to the availabil-
ity of correlation of linguistic and conceptual representa-
tions as isomorphic [Werth 1997, p. 84-115].

Basic but still not yet cleared up questions remain
the ways of transformation (mapping) of conceptual
representations into linguistic. Till nowadays different
opinions are expressed as to connecting link between
conceptual and linguistic representations. Cognitolo-
gists presume the availability of a certain intermediate
link, a special unit of keeping knowledge in a human
head. This role, in their opinion, is most often played by
propositional structures (representations) which estab-
lished connections among different cognitive systems
and modalities (sight, hearing, etc.) and language ex-
pressions [see, e. g., Potapenko 2020, p. 276-281].

Current is the idea about the availability of cog-
nitive matrices, which explicate background cognitive
processes that base themselves on semantic operations
[Bickel 1997, p. 66]. The notion of cognitive matrices
as the totalities of «cognitive domains» was introduced
by R. W. Langacker that corresponds to the notion of
«idealized cognitive models» [Lakoff 1982]. Cognitive
matrices specify how information is transformed into
conceptual structures that define semantic relevant con-
cept. Cognitive matrices, in B. Bickel’s opinion, give
information for lexicalization or grammaticalization of
operations. On the basis of the connection with cognitive
models one may draw a conclusion that properties of lin-
guistic phenomena are the results of non-linguistic cog-
nition, but not a non-motivated or conditional invention.

According to R. Fowler’s opinion, such an inter-
mediate link are the structures, organized around a cer-
tain formal logical relations of the type: confrontation,
addition, inclusion and equivalence. These structures
are fixed in mental lexicon, that is the representation of
experience and values coded by language as a highly
effective form of coding [Fowler 1991, p. 54].

Summing up the set forth above, we shall indicate
the availability of isomorphism between linguistic and
conceptual representations which have a vast field of
intersection. However, it is important herewith to pay
attention to the doubtless fact that language representa-
tions reveal those ideas about concepts, which are te
results of conceptualization and are formed in a certain
culture. The device of connection among conceptual,
linguistic and non-linguistic representations mediated
by the perception in the broadest understanding, the
organization of which by means of a scheme helps to
transform cognitions, obtained as a result of experi-
ence, into conceptual representations, and the latter, in
their turn, are transmitted into linguistic and non-lin-
guistic. Concept is the basic is the basic building unit of
the conceptual world model, correlated with a language
one, which in cognitive terminology is a language con-
ceptosphere.

Generally accepted and based on principle today
is the separation of two world modes: conceptual and
language.

Under conceptual (immediate, direct primary,
cognitive, meatal) world model or conceptosphere we
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consider model having been formed as a result of im-
mediate knowledge (perception, giving a meaning) to
the world by man and includes both contents, conceptu-
al knowledge about the surrounding and the totality of
stereotyped ideas (mental stereotypes) of people, who
motivate understanding certain phenomena of reality
by them and define their behaviour in certain stereo-
typed situations. Conceptual world model is the reflec-
tion in consciousness formed by integration of knowl-
edge, received both in vernal and non-verbal ways.
This fact means that it is more complicated and richer
than a language one.

Language (mediated, secondary, secondary world
model) is a part of a broader and integral conceptual
one, in a specific for a certain language community

Bunyck 2 (50)
o

scheme of accepting a fixed up reality. It is defined as
a result of objectivizing a conceptual world model in
a language. If a conceptual world model is represent-
ed with a totality of concepts, a language world model
is available in the form of meaning of language units
forming a «semantic language scope». A language
world model is not put on the same footing as a con-
ceptual one, and is only its part as a language expres-
sion its part as a language expression obtains far from
being whole contents of conceptosphere, but only those
its concepts which have a communicative significance
and correspondingly, cultural value for a certain nation.

Proceeding from the above mentioned, we shall
illustrate different levels of representing concepto-
sphere and language world model in Table 1.

Table 1
Comparative confrontation disposition of conceptosphere and language world model
Conceptosphere Language World Model
L Conceptosphere is correlated with reflection Language world model is the result of interaction

of the surroundings to the degree of manifesting
national specificity of available concepts in it.

of interaction of all means of language system.

2. Conceptosphere advances to the fore from
the mental aspect — the mental aspect — the totality
of mental essences, reflected in the vocabulary
of language in general or its individual data
medium.

Language world model stresses the language
aspect of the phenomenon under consideration.

3. Conceptosphere correlates with the activity
aspect, it is a culturological data medium within
the limits of which language speakers of one and
the same national and cultural community.

Language world model is the reflection of links of
the surroundings by means of systemic use of lingual
units that belong to different levels.

language speakers effectively interact. In thin
plan conceptoshere correlates with global
vertical context — background (common, joint)
knowledge, that is, mutual basis.

4. Conceptosphere is a necessary condition Interlocutors do not interact within the limits of
of communication realization. It occupies | alanguage world model, which is a systemic abstract.
mental — information limits, within which | This term correlates with a language, which is a logical

or intellectual formation which can be considered as
an approximate synonym of a notion.

Conclusions. Conclusion not meaning but the
knowledge consolidated mainly in the content of mean-
ing is the mediator or a «connecting link» between con-
ceptual and language world models. In other words, in
studying a language and through it conceptual world
model «meaning» is considered in broader sense — as
the while totality of «living knowledge» about «the des-
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KOHIEIITYAJIbHA CUCTEMA TA KAPTUHMU CBITY

AHoTamis. Y cTaTTi HAeThCs Ipo nMpobiieMH MEHTAIBHOCTI Ta KOHIETITYaIbHI  JIIHTBICTHYHI perpe3eHTalil B CyJacHiit
miHrBicTHII. OZWHUIIAMHA MEHTAlBbHOI CUCTEMH € KOHIIENTH PI3HOI CKIaJHOCTI Ha IMO3HAuYCHHs OLIBIIOCTI, BiINaleHOCTI,
CYMJIIHHOCTI, 3’ €/{HaHHs1, P03’ €IHAHHS, 3aAyMy 1 T. iH. HailOinbI1 nepekoHIMBUM, Ha HALI HOIVIS, € AU(epeHIiiHe pO3yMiHHSI
KOHIIENTY SIK (pparMeHTa IIHCHOCTI, MO Tependayae BUAICHHS palliOHaIbHUX aOCTPAKTHUX 1 KOHKPETHHUX KOMITOHCHTIB.
O0’eKTHBHA PeabHICTh BiTOOpakeHa B MO3KY JIFOJMHU B MPOIECi MUCIICHHS SIK HATPOMAKEHHS PI3HUX YSBJICHB BiAMOBITHO
JI0 XapakTepy i 00csAry 3HaHb [IPO NEBHY PEANIbHICT, IPEJCTABICHY B MaTepiaabHO BUPOOICHNX MOBHHUX OAMHHULISX, SIKi JAI0Th
3MOT'Y JIIOJIMHI OIepyBaTH BiINOBIIHUMH BepOAJbHUMHU CTPYKTYpaMH MHCIEHHs. OIHUM i3 KOMIIOHEHTIB TaKHX CTPYKTYD,
110 3afiMae IPOMIKHE CTAHOBHIIE B LIbOMY IIPOLEC, € KOHIeNT. Moro mpu3HAYEHHs HOJArac B TOMY, 11106 BHKOHYBATH POIIb
GyHKLUIT y IPOMDKHIN «IyMIi MOBI» MEHTaIbHUX KOHCTPYKLil. OCHOBHI XapaKkTepHi 03HAKH KOHLIENTY B [[bOMY TPaKTyBaHHI
TOJISATAIOTh Y HAsIBHOCTI ySIBJICHb, 3HAHb 1 CTEPEOTHIIIB IIOBEAIHKH Y chepi mepeBaskHO CMHUCIIOBO] (HayKa), IIepeBaXkHO 00pa3Hol
(MHCTEUTBO), IEpeBaXHO TisTbHICHOT (OyIeHHi crpaBu). KoHIlenTyanbHa cucTeMa € MEHTaIbHUM PiBHEM a00 CTPYKTYpOIO,
B SIKiif CYKYIHICTh HasBHHUX KOHLCNTIB Yy CBIZOMOCTI JIOAMHM 1 TXHE YMOPSIKYBaHHS 30CEPEDKCHO Y BUIVISII MEHTAIITETY
JIIOIVHH.

OnHi€I0 3 OCHOBHHUX IMPOOJIEM Cy4YacHOi KOTHITHBHOI JIHTBICTHKH € KOPEINAIis KOHIENTYaJbHHX 1 JIHTBICTHYHUX
penpesenraniid. LlimicHe, miobanbHe ysBIEHHS PO CBIT (QYHKIIOHYE y BUIVIAAI MOAENi, 1m0 chopMmyBaiacs y CBiJOMOCTI
JIIOZIMHY, CTBOPEHIM HEIo y Ipoleci o3HallOMJIEHHS I IMi3HAHHS HABKOJMIIHBOTO CEPEIOBHINA I YCBIZOMJIEGHHS HOTO SIK
BCEOCSHKHOCTI. Lle 3HauHMiA TIacT cBIiTOMIAY, OCKITBKI BUHHKAE 1 POPMYETHCS B JIFONUHI, B aKTax ii CBITOIIALY, i JomomMarae
1if epeKTHBHO OPIEHTYBATUCS B HABKOJIHUIIHBOMY CEPEIOBHILI.

KonnenryainbHi penpe3eHTalii — e KOrHITHBHI CTPYKTYpH, sIKi (DiKCyIOTh i 30epiraroTh 3HaHHS, OTPHMaHi BHACIIIOK
HaOyTOTO MOCBigy ab0 mam’sTi y BUINSALI MEBHUX CTPYKTYp. Lle KoHIENTH, yHOPSIKOBaHI y BUINIAAI CXEM, IIO BXOHASATH JIO
CKJIaJly KOHLENTOC(EpH KyIbTYpH.

SIK BizoMo, Ge3M0CepeIHe 3HAYCHHS KOHLCIITY BiICyTHE. 10ro MOXHa OTPUMATH TibKH Yepe3 MOBY, OCKLIbKH IPHIAHATO
BBa)KaTH, II0 JIHIBICTUYHI Ta 1HIII CEMIOTHYHI TUIH JAilf TOYHO KOAM(DIKYIOTH 1 TMepearoTh KOHIENTYalbHY iH(POPMAIIO.
Otxe, JIHIBICTHYHA PEHPE3SHTALlIS BU3HAYAETHCS SIK Pe3y/IbTaT 00’ €KTHBALl KOHIIENTYyanbHOT MOfei CBiTY B MOBI. SIKI0O
KOHIIENTyaJIbHa MOJICJNIb CBITY INPEICTaBJICHA CYKYNHICTIO KOHIIENTIB, TO MOBHA KapTHWHA CBITy HasBHA y BHIVISAI 3HAYCHb
MOBHHUX OJMHHIIB, [0 YTBOPIOIOTh CEMaHTHYHY cepy B MOBI.

Ki11040Bi c/10Ba: KOHIENT, MCHTAJIBHICTh, KOHIENTYalbHA KAPTUHA CBITY, MOBHA KapTHHA CBITY, MOBa-NIOCEPEHHUK.
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